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ELŐFIZETÉS: 
Egész évre.... 12 kor.
Fél évre.......... 6 kor.
Negyed évre .. 3 kor.

*
A lap szellemi részét illető
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulajdo­

nosnak küldendők.

Egyes szám ára 20 ül.

MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Hegelen minden kedden és pénteken.

HIRDETÉSI DÍJ:
egv 1 hasábos petit sor 20 fllL, 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 50 fillér.
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

60 fillér.
A hirdetések Bittermann 
Nándor és Fia könyv- és
kőnyomdájában fogadtatnak 

el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

-------------------------------cfi

I Egyes szám ára 20 fll.

©lőf'i^efési Pelhioás
a

„b Ácsz:
XXIIL évfolyamára. 
6lő5izefési feltételek:

Helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve :

Egész évre . . . 12 kor.
Fél évre ... 6 kor.
Negyed évre ... 3 kor.

Néptanítók számára: ~*3Mi
Egész évre ... 8 kor.
Fél évre ... 4 kor.
Negyed évre ... 2 kor.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.
Á „Bácska” szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Népies gazdasági előadások.
A Bács-Bodrogh vármegyei gazdasági egye­

sület a népszerű gazdasági előadásokra vonatkozó 
működéséről következőkben számolhatunk be.

Az előadásokkal a jelen évben az egyesület 
azt célozta, hogy a kisgazdák érdeklődését egy 
szélesebb alapokra fektetendő jövő évi, illetve 
még a folyó év őszével megindítandó akcióra elő­
készítse, — a mennyiben a gazdasági egyesület 
tervbe vette azt, hogy a vármegyét 5 — 6, esetleg 
10 körzetre is felosztván, az ezen körzetekhez 
tartozó községeket a körzet vezetője többedmagá- 
val sorra látogatja s a népnek nemcsak minden 
vasár- és ünnepnap, hanem télen a hétköznapokon 
is előadást tart a mezőgazdaság köréből.

Mert a mostani előadásokról habár elmond­
hatjuk is, hogy végtelen fontossággal bírnak és 
maradandó nyomokat hagynak hátra, de egy-egy 
községet csak egy-két napig képesek az előadó 
urak buzdítani és fizikai lehetetlenség, hogy 
mindenhová eljuthassanak.

Visszatérve az előadásokra, elmondhatjuk, 
hogy a nép mindenütt a legnagyobb lelkesedéssel

fogadta az előadó urakat, kik a mezőgazdaság 
minden ágára, szőlőszet, gyiimölcsészet, állatte­
nyésztés és állategészségügyié kiterjeszted ve, jó 
tanácsaikkal elhalmozták az érdeklődő gazdákat. 
De a mig ki kell jelentenünk, hogy az előadók 
fáradságos munkáját osztatlan elismeréssel, őszinte 
jóakarattal jutalmazta is a nép mindenütt, el nem 
hallgatható azon körülmény, hogy nagy a sötétség 
Bácsország gazdag talaján a mezőgazdaság és 
minden egyéb dolog ismerete iránt a mi a nép 
közvetlen megélhetésével van összefüggésben. Az 
okszerű talajművelés elemei ismeretlenek előtte, 
a növényélet működéséről fogalma sincs; a mit 
tesz, nem érti, vagy rosszul érti. A mellett 
láttuk, hogy a szegényedés is roppant mérveket 
öltött már.

Jó tanács híjával a közlegelők felosztása 
folytan nem tudja mit tegyen. Legelője nincsen, 
takarmánya nem terem, kénytelen az állatokon 
túladni. A föld megmivelése a hitvány, gyenge 
állatokkal tökéletlen; trágyáról, annak fontossá­
gáról fogalma sincs, a takarmány termeléstől iszo­
nyodik és csak természetes, hogy a gazdálkodás 
eredménytelenségéről, a bajról, a nagy adóról, a 
nehéz megélhetésről hallható a panasz folytonosan.

Jóleső érzéssel konstatáljuk azonban, hogy 
a nép szivéhez férkőzve — szives készséggel 
hallgatták meg a jó tanácsokat s kijelentették 
nem egyszer, hogy bizony igazunk van nekünk, 
sok hibát követnek ők el, de majd megpróbálják 
a jó tanácsot követni is.

Egyszóval hálás talaj ez a mi népünk, fog­
lalkozni velük ugyan még senki nem próbálta 
meg, de ha nemcsak próbálva, hanem állandó 
érdeklődéssel s őszinte jótanácsokkal sietünk 
segélyére, akkor annak eredménye elmaradhatat­
lan lesz.

Mert valljuk be őszintén, ki foglalkozott e 
nép bajával, termelési eljárásával? Senki; volt-e 
valaki, a ki a jobbra utasította, tanította, oktatta 
volna őt? Bizony nem volt senki.

Azért a legnagyobb köszönet illeti Darányi 
Ignác földmivelésiigyi minisztert, hogy ezen elő­
adásokat az egylet segélyezése által lehetővé tette 
és örömmel üdvözölheti mindenki a gazdasági 
egylet áldásos működését, mert ő azt a mulasz­

tást pótolja, a mi a népnek kenyerébe, exiszteu- 
ciájába került volna.

Elismerés illeti a hatóságokat, melyek az 
előadó urak terhes munkáját mindenütt könnyíteni 
iparkodnak.

Ez ideig az alábbi helyeken tartatott ilyen 
népszerű gazdasági előadás:

1. B.-Almáson a hallgatók száma volt 400.
2. B.-Madarason 11 11 n 500.
3. Jankóvácon 11 11 n 532.
4. Mélykuton 11 n 11 412.
5. Tataházán 17 11 397.
6. Topolyán 11 Ti n 600.
7. Dautován 11 11 v 361.
8. Báthmonostoron „ 11 11 258.

Összesen 3460.
Minden esetre ez oly jelenség, melyet kicsi­

nyelni nem lehet s nem szabad; foglalkozni kell 
a néppel, mert ha látja az önzetlen érdeklődést, 
feléled benne az önbizalom s a megingott tekin­
tély a kaput iránt.

A vármegyében annyi művelt gazda van, 
hogy ha az egylet azon nagyszabású akciót meg­
indítja, hogy körzetekre osztván fel a megyét, 
minden község meglátogatását olyan gárdával 
viszi keresztül, melyben 3—4 oktató gazda sze­
repel, hisszük, hogy bámulatos eredményt lehet 
elérni

Igaz, hogy eddig úri ember — a hivatalos 
személyeket s a lelkészeket leszámítva — egy­
két tanító kivételével, alig jelent meg az előadá­
sokon, de hisszük, hogy ha tudomást vesznek 
arról, hogy ezen akciónak egyedüli célja a kis­
gazdák érdekeinek az előmozdítása, nemcsak ér­
deklődni fognak, hanem közre is működnek.

E tekintetben sokat tehetne az a müveit 
gazdatiszti kar, mely megyénkben elég szép 
számmal van képviselve.

Az előadásokon eddig a következő urak 
szerepeltek:

Szobonya Bertalan ny. kir. földm. isk. igaz­
gató, egyszersmind az előadások vezetője; Dezső 
Miklós kir. szőloszeti és borászati felügyelő; dr. 
Hadzsy János orvos; Drégely Kálmán gazd. ism.

A „BÁCSKA“ tárcája,
Nem tudom . . .

Nem tudom, hogy mi a bajom ?
Csak érzem, hogy fáj a szívem,
Fáj a szívem olyan mélyen,
Nagy teher lett az életem.

Te utánad barna lányka 
Sovárog a lelkem, szívem . . .
Most már tudom, most már érzem,
Hogy mért e nagy szenvedésem . . .

üF»ríí?io„

MESE.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer távol a nagy 

világ zajától, hüs erdőségek, illatos berkek között egy 
kicsiny kis fain.

Az emberek egyszerű, szorgalmas, megelégedettek 
voltak, kik nehéz verejtéke» munkájuk után boldogan 
mentek vasárnaponként az Ur házába, bálájukat elre- 
begni.

Volt ebben a boldogságáról hires kis fafoban e| 
férfi. Szép, büszke, daliás alak, a kire szinte ábitatsze 
félelemmel néztek a többiek. Különb volt valamennyim 
a mit minden irigység nélkül el is ismertek.

Szép feleségét, édes két gyermekét a rajongás 
szerette és minden szabad percét, a mig a többit
va81á/JDaP„délután a korcsmában mulattak, <5 a boldt 
családi korben töltötte.

Zavartalan boldogságban teltek az évek; az as 
szony imádta azt a hatalmas szép férfit, az ember ped 
büszkén nézett szép családján végig

De semmisem tarthat örökké A daliás büszk 
hatalmas, szép férfiak szerelme, konzekvenciája leak 
vésbbé.

Történt egyszer, egy borongós őszi alkonyon, bog 
egy szőke kis lánynyal találkozott, a ki mélyen, epedó 
pillantott a szemébe.

A szép ember szive megdobbant. Először érezte 
ezt házas élete alatt idegen személylyel szemben.

Kiakarta a fejéből verni, de az a pillantás mindig 
előtte volt. Megölelte, csókolta feleségét ilyenkor és azt 
hitte, hogy a kis lányt öleli.

Gyermekei körébe menekült, hogy ez ártatlansá­
gok között feledi ezt a bűnös szenvedélyt, de akkor 
vette észre, hogy egyik kis lányának épp oly szőke 
haja, kék szeme van, mint annak.

Nyugalma meg volt zavarva. Ez a látomás gyö­
törte és minél inkább védekezett, annál inkább erőt vett 
rajta.

A szegény bű feleség nem tudta mi a baja az 
urának, ki oly szomorú, bus, levert.

— Mi a bajod édes uram, kérdé tőle, midőn a 
hossza sóhajoktól és háuykolódástól felébredt.

— Semmi, semmi, csak oly fojtó itt a levegő, nem 
tudok itt maradni, friss levegőre vau szükségem.

És a férfi ment.
Éjnek idején ki a büs erdőbe; csillagsugáros, hold- 

világos, szerelmes éjszaka volt. A lég illatos, kábító és 
e mámoritó, szerelemre csábitó éjszakában akart a daliás 
erős férfi felejteni.

A szive azt dobogta: ime minden szerelemre csá­
bit, szeress, ne törődj a jövővel. A bokorban felhangzó 
fülemüle bűbájos éneke, szintén igy beszélt.

Hüs levegő vonult az erdőn végig, összeborzongott. 
A bold elbújt a felhők mögé, a csillagok mintha rosszaló- 

I lag integetnének, — és megszólal az ész szava. Ember, 
neked feleséged, családod van, a kiket megcsalni vétek, 
elhagyni bún. Légy erős ne csak testileg és győzd le 
ezt a bűnös érzelmet.

De mire a hold kibújt a felhők mögül, mire a 
fülemüle ismét bóditó dalába kezdett, Levesen kezdett 
a szív dobogni.

— Nem, nem vagyok erős, és zokogva vágta magát 
a földön végig, a daliás szép gyenge férfi.

Mire magához tért, a szőke kis lány ült mellette. 
Arany baja leborulva, a pázsitot érintette, csillogott a 
bold fényeben, kék szeme vágyva, epedve tapadt a férfi 
arcához.

A férfi megijedt, szivéhez kapott.
— Távozz tőlem, te megtestesült csábítás, boldog 

emberek megrontója, és durván ellökte magától.

A szőke kis lány erre sírni kezdett; eleinte lassan, 
fájdalmasan búgva, majd kitört belőle zokogva.

— Azért mert szeretlek, mert nem tudok nélküled 
élni; ember, ember a szerelem nem bűn, ezt az érzést 
az isten oltja belénk. Szeress, üdvözülj, a mig fiatal vagy.

A falevelek halkan susogva erősítették meg ezt a 
kijelentést.

A férfi reszketve, elkábulva állott a csábitó Éva 
előtt, a ki puha fehér kezével végigsimitotta a daliás 
férfi arcát, ajkával könnyes szemeit csókolta, forró le­
heleté annak arcát.

— Menj előlem életem, boldogságom megrontója, 
nekem feleségem van, a ki szeret, gyermekeim, a kik 
várnak, — nem akarok elkárhozni, menj !

Nyakába borult a szerelmes asszony és sírni kezdett.
A férfi megtántorodott, szivéhez kapott ... és zo­

kogva borait a lány lábaihoz.
— A csókod se tudott eltántorítani, erős voltam, 

de a szemedben csillogó forró könnyeknek nem tudok 
ellentállani. Kárhozzam el veled, ha ez a végzetem.

A hajnal bíborvörös bársonyos takarójával vonta 
már be az eget, mikor a férfi kibontakozva az ölelő 
karokból, indulni készült.

Még egy csók, forró ölelés és a fantom eltűnt 
szemei elől.

A szegény asszony már kétségbeesve várta az urát.
— Én nem tudom, édes jó uram, de olyan rosszat 

sejtek, úgy húzott valami utánad, — ne menj többet az 
erdőbe.

— Eb, bolondság, látod meggyógyultam tőle.
És este megint csak ott várta az ő megrontó, kár­

hozatba vivő tündérét.
De múlott az idő.
Az enyhe, kellemes őszi éjjeleket a bűvös, szeles 

éjszakák váltották fel. A levelek megsárgulva, elszáradva 
hullottak az útra, a fülemüle édes-bus danája helyett a 
metsző szél sivitotta el fájdalmas muzsikáját és a mint 
a lombtalan száraz fák árnyékot vetettek a földre, oly 
kísérteties volt a hold sárga világítása mellett a boldog 
emlékű erdőség.

Égy este ismét találkoztak.
A leány lebontotta varázsbatalmn szép szőke haját, 

forrón ölelte át azt a daliás szép alakot, de a férfi 
fázott.



isk. tanító; Kuszenda János kir. állami állatorvos; 
Burányi Ferenc néptanító.

Elénk érdeklődéssel kísérjük vármegyénk 
gazd. egyletének ezen újabb mozgalmát, melylyel 
bebizonyította, hogy hivatásának magaslatán áll 
kötelességet és missziót teljesít.

Ludányi B.

Villamos világítás.
— Szakvélemény. —

(Folytatás.)

Az első helyen említett teleknek megvan azon 
előnye, hogy:

1. a város tulajdonát képezi,
2. közvetlen a csatornaparton fekszik,
3. egy teljesen jókarban lévő közút vezet el mellette,
4. a város központjától 3'0 km. távolságra vau,
5. a m kir. államvasutakkal egy 2 0 km. hosszú, 

a város tulajdonát képező területen (a közút nyári utján) 
iparvágány állal kapcsolatba hozható ; mely iparvágány 
a netán kiépülő zombor—apatini villanyos h. é. vasútnak 
részét képezendi.

Hátránya, hogy a második helyen említett teleknél 
1 0 km.-rel hosszabb iparvágányt igényelne.

A vasút és csatorna keresztezésénél, mindenesetre 
a város .’elől eső sarokban vétel utján beszerzendő telek 
előnyei, hogy:

1. a csatorna partján fekszik,
2. a vasúttal a legközelebbi őrháztól 10 km. hosszú 

iparvágány által összeköthető.
Mert dacára annak, hogy közvetlenül a vasút mellett 

feküdnék is a telek, 1 0 hosszú lenne az iparvágány 
azért, mert az elágazáshoz szükséges váltó csak az őr­
háznál, tehát 10 km. távolban volna befektethető, de 
különben is a vaspálya a csatoruaparton a környező 
talaj fölött 7—8 m. magasságban feküdvén, legalább 
ily hosszú vágány szükséges, hogy a magassági különb­
ség leküzdhető legyen.

Hátránya e helynek, hogy :
1. a szükséges telek és a vágány számára szük­

séges ^terület vétel utján volna beszerzendő,
2. a várostól e hely 4‘0 km. távolban feküdvén

az összes vezetékek 10 km.-rel hosszabbak lennének’ 
mint az első helyen említett teleknél, ’

3. járható közutja nem lévén, ez okvetlenül kiépí­
tendő volna és így ezen és a 2. alatti legalább 65—70 
ezer íit több beruházási költséget okozna,

4. a telepen alkalmazott személyzet a piactól a 
gyermekek az iskolától, valamint a városi ellenőrző kö- 
zegek a teleptől 10 km.-rel messzebb esnének, mint az 
első helyen említett teleknél.

Végül az utolsó helyen említett elhelyezésnek elő­
nye, hogy: J

l a csatornának város felőli oldalán volna, ami 
tekintettel az allando jellegű, tehát előreláthatólag for- 
ga mi zavart és akadályt nem okozó vashidra, figye­
lembe alig vehető,

2. a telephez létesítendő s szintén a vasúti hidtól 
1 0 km. távolban lévő őrháztól kiinduló iparvágány 
mentén esetleg más ipartelepek is létesülhetnének és

3; a csatorna rakodó partja a vasúti állomással 
vasúti összeköttetést nyerne.

Hátrányai, hogy:
1. alkalmas és könnyen, esetleg csere utján meg­

szerezhető telket nehéz volna találni, mert csakis vala­
mely szőlővel beültetett területet kellene megszerezni s 
mivel a kisajátítási jog e célra megszerezhető nem volna 
meg sikeres eljárás esetén is bizonytalan hosszú időt 
igényelne annak megszerzése;

2. ezen területen sem lévén minden időben járható
.,Ut\ 1 ?ennek cca 10 km' hosszban leendő kiépítése 

mellozhetlen lesz;

3. a létesítendő iparvágány legalább 2 0 km. hossz­
ban lesz építendő és hogy

4. a terület azon tájék bármely helyén szereztetik 
is be, bizonyára legalább 4’0 km. távolságra fog esni 
a várostól.

Megjegyeztetik, hogy a többszörösen említett ipar­
vágány létesítése, különösen a város tulajdonát képező 
teleknél igen mellékes, mert feltéve azon legrosszabb esetet 
hogy a szénszükséglet fele, mintegy 8000 q nem volna
vizen szállítható, annak tengelyen való szállítása __ a
legkedvezőtlenebb árat véve — 1600 kor. költséget 
okozna. Ebből azonban leütendő azon — waggononként 
legalább 10 kor.-nyi — költség, melyet az állomástól 
az iparvágányon való szállítás okozna, úgy hogy az el­
érhető megtakarítás alig tenne ki többéit 800_1000
koronánál.

A másik két helynél az iparvágány létesítése már 
valamivel több költséget okozna, mivel a tengelyen való 
szállítás távolsága nagyobb, a közút rosszabb.

Mindezen körülményeket összevetve, kétségtelen 
hogy a kínálkozó helyek közt a csatorna és sombor— 
apatini törvh. közút mellett fekvő, jelenleg Roheim Ká­
roly és fiai által bérben hirt, városi terület volna legal- 
/calmasabb a villanyos telep elhelyezésére.

Hogy villanyos áramfejlesztő telep építése és be­
rendezése, valamint ezzel kapcsolatosan a villanyos utcai 
vezeték és a közvilágítási berendezés mibe fog kerülni 
részletes tervek nélkül szabatosan megállapítani nem lehet.’

De ha tudjuk, hogy a zombori viszonyokhoz és 
kívánalmakhoz igen hasonló kecskeméti villanyos beren­
dezés 330,000 írtba, a verseci 300,000 írtba, a nagy- 
becskereki 220,000 írtba került; tekintve a nagyobb 
területre és nagyobb géperőre, mely itt igényeltetni fog 
és tekintettel a kedvezőbb építkezési viszonyokra és az 
idegenből szállítandó anyagok és gépek szállításához 
íendelkezésre álló olcsó vizi szállításra: az építési és 
berendezési költségeket 300—350 ezer frtra, vagyis — 
inkább a nagyobb összeget véve — 700,000 koronára 
teuetjük.

Ennek 4 7% annuitása tehát évi kerek 33 000 
koronát igényel. A 200 ezer korona értékű epületékre

Kétségtelen ugyanis, hogy amint a köztudatba át­
mennek a villanyos világítás előnyei, azt mind tágasabb 
körben fogják igénybe venni. ^

Ki lesz aki elzárkózzék egy egészséges, füstjével 
és égésével a levegőt nem rontó, tűzbiztos, minden idő- 

! ben készen álló, egy kézmozdulattal meggyujtható vilá­
gitó eszköz előnyei elől?

Kinél nem történt már meg számtalanszor, hogy a 
kellő figyelemmel nem kisért petróleumlámpa pár pillanat 
alatt ép olyankor töltötte meg az egész lakást kiállha- 
tatlan büzfi, mindent bemocskoló kormos füsttel, mikor 
a ház megtelt vendéggel, kétségbeejtő zavarba hozva 
az egész háznépet?

Hol nem történt már meg, hogy a petróleumlámpa 
ép akkor mondta fel a szolgálatot, midőn arra ép a 
legnagyobb szükség volt, vagy ki nem szenvedte át 
köztünk azt a kellemetlenséget, hogy a lámpa ép akkor 
aludt ki petroleum fogytán, mikor a társaság legjobban 
találta volna magát, vagy kinek nem csavarta ki ke­
zéből a munkálkodó tollat vagy a kenyérkereső szer­
számot a kialvó lámpa?

Hogy ne is szóljunk a legkevésbbé alkalmas idő­
ben (midőn minden bolt zárva van) eltörő és nem pó­
tolható lámpaüvegről; vagy a sietségben újból megtöltött 
lámpák explóziójáról s arról a töménytelen emberéletről, 
amely évente a petróleummal bajlódók gondatlansága 
által elvész.

És mindezt mellőzni lehet a villanyos lámpával.
(Vége köv.)

Újdonságok.

Olyan érzelemuélküli, sivárnak találta a lelkűidét 
A bodito szerelem helyett, a megszokás egyhangú mo­
noton csendje uralta egész lényét. 5

Fázott és azt találta, hogy kellemesebb lenne most 
otthon meleg szobában feleség, gyermekek között nyu­
godtan pihenni. J

A leány ösztönszerűleg észrevette ezt a változást 
raborult a húzódozó férfire. ’

— Ha tudtad, hogy csak a derűs, világos nyári 
éjszakákon leszel az enyém és a szomorú, sivár, fekete 
napokat nem akarod velem megosztani, miért nem öltél 
meg a helyett, hogy csókjaiddal elárasztottál, azt súgva 
hogy: örökre. 6 ’

A férfit bántotta a hangos zokogás, a szerelemnek 
gyengéd megnyilatkozása. A fülemüle, csillagsugár el­
tűnte magukkal vitték az ő bangulatsugalta szerelmét is 
terhere volt minden. ’

í elkelt a leány mellől és hidegen vetette oda:
— Szeretlek, de nagyon hideg vau, megfázol, menj 

haza, en is megyek. J
És ezzel minden búcsú nélkül otthagyta a meg- 

csalodott szegény kis lányt. °
Ment haza a felesége mellé, a családi boldogság 

megnyugtató érzetével, immár egy szikrányi szerelem 
vagy nélkül. ’

— Nem megyek többé az erdőbe, elég volt.
Es a leány ? Várta, várta minden áldott éjjel; ha 

a haraszt megzördült, hevesen dobogott a szive. Ah ő 
az 1 de aztán megcsalódva hanyatlott vissza.

— El kell neki jönni. — susogta lázasan — éreznie 
kell, hogy epedve várom.

De ő nem jött.
\ éjszakák helyébe már hideg fagyos éjjelek 

álltak be Fehéren borított mindent a hó, a fákat csillogó 
zúzmara bontotta, de a lány azért várt, még mindig várt

Utt találták egyszer reggel aztán megfagyva a 
,„aJon: Aranyhaja csillogó fénysávként terült szét körü­
lötte, kicsiny kezében egy száraz boldog emlékű rózsát 
szorongatva a másikat szivére szorítva, mintha annak 
fájdalmas, heves dobogását akarná elállitani.

Ajkán szomorú mosolylyal feküdt ott, mintha még 
mindig várna, várná, mintha visszatérne az, a mit már 
egyszer elvesztettünk ...

Egyszer volt, hol nem volt. .. mese volt.

Nemo.

a gépezet után 3°/o elhasználást véve fel, a befek­
tetés értekének évi leírása 17,000 kor. és igy az annuitás 
összesen 50,000 koronát tenne ki évenként.

[ A város világításának mérvét megállapítandó, figye­
lemmel kell lennünk a világítás költségeire és főleg a 
közvilágítási igényekre.

Ari ól ugyanis indokolt takarékossági szempontokból 
szó sem lehet, hogy a város minden utcája egyforma 
erősen legyen világítva, mert amig indokolatlan pazarlás 
volna egy felreeső külvárosi mellékutcát úgy világítani, 
mint a főutcát, Deák Ferenc körutat stb. ahol még a 
késő éjjeli órákban is városias forgalom és élénk köz­
lekedés van, ép oly helytelen volna ezen forgalmi góc­
pontokat az egyenlőség elvénél fogva úgy világítani, 
mint ahogy a külső utcák igényeinek megfelel.

Tehát az utcák és terek forgalmi viszonyához ké­
pest kell megállapítani a világítás mérvét és ebben 3—4 
fokozat is megállapítható.

A legjobban világítandó helyeken egyik lámpától 
a másikig 25—35 m. volna megállapítandó és igy a jól 
világítandó 25—35 m. szélességű utcákban a lámpák 
kétsorban, egymássá! szemben, az enne! keskenyebb 
utcákban egymástól ily távolokban átlósán volnának fel 
állitandók, egész keskeny utcákban pedig az egyik oldalon.

Egy mérsékeltebb világítási zónaba sorolandó ut­
cákban a lámpák átlósan 40-50 m. távolságban lenné­
nek elhelyezendok és azon utcákban, ahol a világítás 
inkább közbiztonsági szempontból szükséges, a lámpák 
az utca egyik oldalán 50—60 m. távolságra volnának 
elhelyezhetők, de feltétlenül az egész belterület mindenütt 
villanyos fénynyel volna világitaudó nemcsak azért, mert 
— mint alább látni fogjuk — egy villanyos lámpa évi 
költsége kevesebb lesz a jelenlegi kőolajlámpáeuál, de 
azért is, mert mélfanytalan volna, hogy adót egyformán 
fizető polgárok ne egyformán részesüljenek a villanyos 
világítás áldásaiban, úgy a közvilágítás terén, mint a 
magan fogyasztásnál.

Már pedig ha nincs minden utcában a villanyos 
világítás berendezve, a magán fogyasztó csak nagyobb 
áldozat árán juthatna villanyos világításhoz, vagy ipari 
célokra felhasználható áramhoz.

Ha a világítás erőssége nem is kell, hogy min­
denütt egyenlő legyen, mégis az egész város területén 
mindenütt villanyos közvilágítást kell berendezni, mert 
addig mig egy 16 gyertya erősségű utcai lámpa évi 
világítása átlag 16—18 koronába fog kerülni, egy 6—7 
gyertya fényű kőolajlámpa évi világítása ez idő szerint 
40—46 koronába kerül.

Annak a kérdésnek eldöntése, hogy az utcai köz­
világításnál egyes szélesebb útvonalakon izzólámpák, 
ivlámpák, vagy vegyesen iv- és izzólámpák használtas- 
sauak-e? a részletes tervezés lesz hivatva megállapítani, 
de kétségtelen, hogy a széles körutak és utcák, valamint 
a közterek világításánál az ivlámpákat igénybe kell venni 
főleg azért, mert a gyönyörű fásítás mellett az izzó­
lámpák fényhatása igen korlátolt lenne.

A részlettervek alapján megejtendő számítás lesz 
hivatva azt kimutatni, hogy az ilyen helyeken az izzó- 
és ivlámpák vegyesen használtassanak e, vagy kizárólag 
ivlámpák alkalmaztassanak ?

A város közvilágítására előirányozott 800—850 
izzólámpa és a közterek, szélesebb utak világítására 
számításba vett 45 ivlámpa elegendőnek mutatkozik és 
a részletes tervek kidolgozásánál ez mindenesetre zsinór- 
mértékül szolgálhat.

Hogy mennyibe fog e világítás kerülni, lényegesen 
attól függ, milyen mérvű lesz a magán fogyasztás, mert 
ez szabja meg a várható bevételek nagyságát és igy 
azon összeget is, mely az összkiadásokból a városi köz­
világításra marad.

Az első — kellőkép közhírré nem tett és rövidre 
szabott — bejelentési határidő alatt 2400 izzólámpa és 
12 ívlampa jelentetett be.

Ezen összegben nem foglaltatik benn a vármegye­
házban szükséges cca 600 láng, nincs bejelentve sem a 
kir. pénzügy igazgatóság, sem a kir. bíróságok stb. ható­
ságok togyasztása.

Nem jelentkezett egy iparos sem, pedig ezek ipari 
motorikus — célra kedvező körülmények mellett 

használni fogják a villanyos áramot. De nem jelentkezett 
igen sok oly magános sem, aki bizonyára igénybe fogja 
venni a villanyvilágítás jótéteményeit.

„ Miniszteri köszönet. A vallás- és közokta- 
asögyi minisztérium Kovács Pál Zeata város országgyű- 

lesi képviselőjének leirat utján köszönetét fejezte ki azon 
áldozatkészségéért, melylyel a zentai főgimnáziumnak egy 
dynamo-elektromos gépet ajándékozott.

Szakértő kirendelés. Karácson Gyula vár- 
rnegyei aJispán a magyar államvasutak vasútvonalán a 
kis-szállási vasúti rakodóhoz Tapody József bács-almási 
körállatorvost szakértőül rendelte ki.

Áthelyezés. A pénzügyminiszter Okolicsnyi 
a pénzügyi titkárt hasonló minőségben a sepsi szt- 

györgyi pénzügy igazgatósághoz helyezte át.
Tisztek estélye. A helybeli közös és honvéd 

tisztek újabb időben minden két hétben társas összejö­
vetelt rendeznek az „Elefánt“ szállodában, a mely össze­
jövetelekre a polgári társadalom sorából is hivatalosak 
az egyes tisztek jó barátai és ismerősei. És hivatalosak 
minden második estélyre a hölgyek is. Egy ilyen tiszti 
estely volt szombaton is az „Elefánt“ szállóban. Nem 
aagyi de válogatott, intelligens publikum vett azon részt. 
Vacsora alatt a honvédzászlóalj tambura bandája és a 
közös zászlóalj okariuó bandája játszott. Vacsora után 
táncra perdült a közönség s reggeli öt óráig a legvigabb 
es legteszteleuebb hangulatban elmulatott. Gratulálunk a 
tisztikarnak, a mely ezen estélyekkel is a polgárság és 
katonaság közötti érintkezést akarja sűrűbbé tenni s ezzel 
is fokozni az egyetértést és jó viszonyt. Különös elis­
merés illetiI Nicki őrnagyot, a helybeli közös zászlóalj 
kedves modorú parancsnokát.

Gazdasági tudósító. A földmivelésügyi mi­
niszter I ullér Lajos bikityi lakóst a bajai járásra nézve 
a gazdasági tudósitói tiszttel bízta meg.

Alapszabályok jóváhagyása. A belügy- 
mmiszter a „bács feketehegyi magyar népkör“ és a
”zbáCl i;e8,Zt0VáC' tár8askörU alapszabályait a bemutatási 
záradékkal ellátta.

A szabadság ünnepén. Zombor város polgár­
sága által március hó 15-eu tartott hazafias ünnepélyén 
bzalay Frigyes, lapunk kiváló munkatársa mondott remek 
ünnepi beszédet. Örömmel adunk most hirt arról hogy 
a beszed a napokban külön kiadásban fog a könyvpiacon 
is megjelenni. A díszes kiállítású füzet ára 40 fillér lesz 
kapható lapunk kiadóhivatalában.

Országos vásár. Vasarnap és hétfőn országos 
vásár volt varosunkban. Az országos vásárnak ezúttal 
— kivételkénen eleg jó időjárás kedvezett és a vásár 
igen népes és forgalmas volt. Az uj vásártérnek minden 
zege-zuga tömve volt, minden talpalattnyi tér el volt fog- 
a va és mindkét napon át nagy sürgés forgás volt minden- 
*. A nagy forgalomban semmi zavar sem történt a 
nn rendőrségünk ügyességét dicséri. Minden vásárosnak 
kijelölte a rendőrség a helyet és a szigorúan betartott 
íeudelkezések folytán semmi zűrzavar sem adla elő magát. 
Nagyon sok ló lön felhajtva és mindenféle nemzetiségű 
óvasárlok voltak jelen. Volt ott bosnyák, bolgár, török 

kazar angol, olasz stb. lókupec. Valóságos nemzetközi 
vasár kepe tárult a szemlélő elé. A rendes vásári alakok 
is nagy számban voltak jelen. Volt gyorsárus, késes, 
u ns jőrendőmondós, gajdás és egy szecessziós körhinta, 

bzóval a két vásári napon szokatlan vásári élet volt 
városunkban.
.. . Halálozás. Metz Antal lakatos mester, a zombori 
önkéntes tűzoltó-egylet tagja, szombaton ötvenhat éves 
korában elhalt. Temetése vasárnap délután nagy részvét 
mellett ment végbe. Végtisztességén a zombori önkéntes 
tűzoltó egylet díszben kivonult. Béke hamvaira!

.Az uj ötkoronások. Zombor város tanácsa 
az uj ötkoronás ezüstérmek forgalomba hozatala tár­
gyában a következő hirdetményt adta ki: A cs. kir. 
osztrák pénzügyminisztériummal létesített megállapodás 
értelmében a koronaértékre szóló ötkoronás ezüstérmek 
kiadasa folyó évi március 15 ével megkezdődött. Az öt­
koronás érmek és pedig úgy a magyar, mint az osztrák 
veretfiek az 1899. évi XXXIII. t. c. IV. cikke értelmé­
ben mindazon fizetéseknél, a melyek koronaértékben 
teljesitendők, névértékben fogadandók el. A magán for- 
galombän azonban senki sincs kötelezve ötkoronásokat 
2O0 korona összegen túl fizetéskép elfogadni, mig az 
állami és a többi közpénztárak az ötkoronásokat fizetés- 
kép korlátlanul elfogadni tartoznak. Az ötkoronások a 
a budapesti m. kir. központi állampénztár és a váltó- 
pénztárakként működő m. kir. pénztárak által más tör-
kídását « ,Tköz8kre átváltatnak. Az ötkoronások 
fóTnttí ll Z rák-maFar bank pénztárai (a budapesti 
etvíhw 6 *1 °88ZeS, békintózetek pénztárai) eszközük, 
gyelőre azonban csak a rendelkezésre álló készlet ere-

r'a* ^r^k^ ötforintos államjegyek beszolgál- 
e enében és ilynemű államjegyek megfelelő össze­

gének visszatartása mellett.
-v n Balázs Ignác dr. titeli kir. közjegy-

vidékr^1*68 e^e^ezte bischer Gizella kisasszonyt Uj-
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, . ^ templom Zaablyán. Császka György
érsek a zsablyai templom építését elrendelte és arra 
saj p nztárábol 80,000 koronát engedélyezett. Az úi 
templom román stylu lesz és 1200 lélek befogadására 
og szolgálni. Az építéshez a vállalkozó tartozik azonnal 

t és. köteles azt folyó évi december hó 1 lg
tető alá hozni és 1901. évi szeptember hó 1 ső napjáig 
teljesen befejezni. 6

K/ubil*lö taniió-egylet. Huszonöt évvel 
ezelőtt, 1875. évi október havában alakult meg nehéz 
viszonyok között egy igénytelen faluban — Nemes Mi
llLlP.ftA.n Q r/. . 1 Wl l\/.u 'Jxi • .. 1_ A.__ lA. /
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hticsen a „Zombor-vidéki r. k. tanitó-egylet“ bold. dr. 
Kubinszki Mihály püspök, egyházmegyei főtanfelügyelő 
iaradságot nem ismerő buzgósága folytán. Az egylet 
annyira gyarapodott számban és erőben, hogy ma már 
15U tagot számlál s a lefolyt 25 év alatt — de külö­
nösen az utóbbi években Lajtbay János érseki hiv. 
iskolalátogató elnöklete alatt nemcsak nem kicsinyelhető, 
de határozottan dicséretet érdemlő tevékenységet fejtett ki.’ 
Az egylet választmánya f. hó 22 én tartotta meg tavaszi 
rendes gyűlését s egyhangúlag elhatározta, hogy az ez 
évi — tehát jubiláns gyűlését a szokottnál nagyobb 
ünnepélyességgel tartja meg. Érre nézve az első lépés 
már megtörtént, a mennyiben a választmány egy korábbi 
gyűlésből kifolyólag felkérte egyházmegyénk büszkeségét 
Mayer Béla v. püspök, az egylet tiszteletbeli elnökét, 
hogy a jubiláns gyűlést vezetni s azon — ragyogó 
euesszólásával a diszbeszédet megtartani kegyeskedjék 
Nagy örömet s lelkesedést keltett a választmányi gyű- 
éH.e“ Mayer ttßla püspöknek e tárgyban az egyleti el­
nökhöz intézett, szívélyes hangon irt levele, melyben a 
választmány kérelmének engedve, a megnyitó beszéd 
megtartását megígérte, mely körülmény maga is bizto­
sítja az ünnepély sikerét, fényét pedig emelni fogják 
ama illusztris vendégek, kiknek személyes meghívására 
a választmány egy négy tagból álló bizottságot küldött 
ki. A rendezőségi tisztet a zombori tantestület vállalta 
magára. A szokásos vitatételek e gyűlésen mellőztetnek 
s azért az ünnepély főbb pontjai lesznek: a) Szentmise 
tanító, karénekkel. (Rendezi Szántó Károly zombori ta­
nító.; b) Mayer Béla püspök díszbeszéde, c) Az egylet 
története, melynek összeállítása és felolvasásával Nagy 
János kupuszinál tanító, az egylet jegyzője bízatott meg 
A diszgyúles junius hó 7 én lesz. A választmány — élén 
buzgó elnökével — mindent elkövet, hogy a diszgyűlés 
és alt a la ban az ünnepély az egylet múltjához méltóan 
megtarlassek. S hogy úgy lesz, erősen bizik a Referens.
r í - RaPP Jakab cservenkai orvos
Zomborban2*éD e^egyezte Kari Izabella kisasszonyt

iá .,1;a81?8itá8 Hódsághon. Hódsághról Írja tu 
dósitonk : Községi úrbéri birtokosaink között a múlt év 
elején mozgalom indult meg a határ tagosítása tárgyú 
ban A mozgalom csakhamar a kellő eredményre ve­
zetett amennyiben a múlt évi április hó 28 án Szondy 
Mátyás törvényszéki biró, mint bírósági kiküldött elnök 
ete.~i tati meSeJtett szavazás alkalmával a tagosítás nagy 

szótöbbséggel elhatároztatott. Ezen alkalommal megvá 
lasztottak az úrbéri községi bizottságot is, amelynek 
feladata volt a batarnak osztályozása. A megválasztott 
bizottság a következő tagokból állt: elnök: Geszler 
Marton ; tagok : Treuer Mihály, Schwerer Péter, Ruprich 
József, Marzvveiler Antal, Butterwalter György ifj Wal 
tér József, Birly Ferenc, Stegeli János, Weber György 
Ugyanakkor megválasztatott a becslő bizottság is. Elnök :
V\ olt Henrik; tagok: Schwendemann Bálint, Mathész 
Jakab, Schwendemau József, Neumayer Peter lettek 
A bizottság tagositási mérnökké Wdlmann János" 
Baja varos kiváló főmérnökét, hódsághi földinket’ 
választotta meg. A választás igen szerencsés volt’ 
mert a kiváló szaktudású mérnök, a kinek a tech­
nika terén már nem egy szép és országos hirü al­
kotás dicséri tudományát, szorgalmát és buzgalmát 
Hódsági, község úrbéri határának felmérését rövid idő 
alatt ritka szakavatottsággal lelkiismeretesen végezte. A 
tagosítás terén ez volt első szereplése és az elért ered­
ményre valóban büszke lehet. Hódságh közönsége derék 
szülötte nevet hálával és elismeréssel fogja mindenha 
emlegetni. Az átadás folyó hó 21-én történt Szondy Má­
tyás törvényszéki biró elnöklete alatt, a mikor a beosztás 
helybenhagyatott. Az eljáró biró is kiemelte Willmann 
Janos nagy érdemeit, a kinek köszönhető, hogy a tago 
sitas ily szép simán, teljes rendben a birtokosság köz- 
mege egedésere folyt le. Meg kell még emlékeznünk 
-zendy István községünk nagyérdemű jegyzőjéről is, a 
k az úrbéri bizottság jegyzői tisztét ritka odaadással 
vitte Sem időt; sem fáradságot nem kiméit a tagosítás 
érdekeben es az ő lebilincselő, kedves modoránál kö-

«tiktiírtX*las08ilá8 miDlle° ,ilto“si8 éa pana8z
,• . ®yÓ8zhir. Poros Miklós ó-bccsei posta- és táviró- 
Itszt hosszas szenvedés után életének 29 ik, boldog házas­
ságának 5 ik eveben folyó hó 2 Lén O-Becsén fihunyt.

Herold Gyula Béla művei. Lapunk szén 
szavú poétája Herold Gyula Béla, legközelebb szép ver 
seiből egy kötetet ad ki. Lapunk olvasóközönsége mindig 
hSíflí ! lCl ohasfa,cseu^-bongó, érzelmes versek é!
hisszük, hogy most, mikor önálló kötettel lep a nyilvá­
nosság ele, ezen törekvésében minden tekintetben támo­
gatni fogja. Az előfizetési felhívás legközelebb meg fog 
jelenni. Mar előre is felhívjuk reá közönségünk figyelméí

Megszökött gerlepár. Nálunk történt a vi­
déken. Az egyik a menyecske, ötven, a fiatal gavallér
A"tklaí1 eVh8 De aZért a DŐ ™ég f0rróU érezi a vérét.
A fiatal ember mar reg jár mint házibarát a házba A
férj el van foglalva hivatalában és igy nem tudja hotrv
mi történik a házánál. A fiatal embert tiszteli Vecsülí
mint baratjat, gyakran meghívja theára és az est vigan’

* a. “jsa*:nem k“ V fe.rJ ,rá,lt és a féri ennek a kegynek 
hkalalbaír , ” V™“1 ok4t- NaPPa', f férj
anting a bár. a»„n cllal"fia! éa szerelmesen
gerlepár bizalmas •uijítadfl! « ,*rt már a szerelmes 
Keserű táléra ébredt Lon'ban ” “?,! g>an"
a bivataiból. be,,u‘. Zllll “é,Tt„°V 
helyéi találja. Az aszlalon bagynit |evé| megmZar^o 
mindent. A szerelmes gerlenár az 1 a67ar»zott
és a huszonöt éves fiatal ember megszöktek* a“??* 
futott a rendőrségre, hogy a gerlepárt elfogassa ^e 
még ez ideig nem sikerült nyomukra akadni/ ’ d

Eljegyzés. Ifjú Schumacher Rezső ó-becsei föld 
birtokos eljegyezte Vetter Vilma kisasszonyt Cservenkáról.

Párbaj. Milkó Vilmos zentai szigorló orvos kard- 
parbajt vívott Christian Jánossal Budapesten. A párbaj 
MilkóJsounyű sérülésével végződött.

Körözött sikkasztó. Körülbelül három hó- 
napja, hogy a kassa-oderbergi vasút Budapesten székelő 
igazgatóságához névtelen feljelentés érkezett, hogy Szőnyi 
Rikárd es Berkes Lajos főellenőrök a társaságot nagyobb 
összeg erejéig megkárosították. A nyomban megindított 
IÄlat, ele'nte c8ak azt eredményezte, hogy körülbelül 
4v,ÜOO koronáról szóló hamis utalványt találtak de 
mikor másfél héttel ezelőtt befejezték, már kittint hogy 
a két főtisztviselő több mint 200,000 koronával’káro­
sította meg a vasutat. Mind a két tisztviselő családos 
ember, Szőnyinek 6, Berkesnek 2 gyermeke vau A 
rendőrség Szőnyit letartóztatta, Berkes érezve a bait 
megugrott. Az esetről a fővárosi rendőrség a következő 
kommünikét adta ki: A kassa-oderbergi vasút igazga­
tósága panaszt tett, hogy két tisztviselője, nevezetesen 
Szőnyi (Schmidt) Rikárd és Berkes (Bergel) Lajos a 
társulatot mintegy 200,000 koronáig megkárosították. 
Szó nyit a rendőrség letartóztatta, Berkes azonban eltűnt 
es hollétét mind ez ideig nem lehetett kipuhatolni A 
vizsgálóbíró elfogató parancsot adott ki ellene Ssemély 

I eJrása »következő: Berkes (Bergel) Lajos ó-morovicai 
(Bacsvm.) dletőségű, 40 éves, nős, 2 gyermek atyja, 
beszé magyarul németül, közép nagyságú, erőteljes 
testalkatú, arca kerek, duzzadt, arcszine barnás haja 
barna, rövidre nyírott, szemöldöke barna, nagyon vastag 
szemei barnák, kiállók. A rendőrség megtette a szük­
séges intézkedéseket.

Megzavart esküvő. Futtákról írja levelezőnk • 
Tegnap egy embert tartóztatott le nálunk a csendőrség" 
a ki gyilkossági kísérletet követett el. Pleskov Milos a 
neve a sötét szándékú embernek, a ki megakarta ölni 
Veszelinov Piroskát esküvője napján, azért, mivel az 
őt kikosarazta. Templomból jött hazafelé a nászmenet 
mikor az eset történt. Pleskov Milos lesbe állott az 
utcán és várta áldozatait. Nem sokáig tartott a templomi 
szertartás, kocsikra ült a násznép és jó hangulatban 
mentek a lakodalmas házhoz. Egyenkint robogtak el a 
kocsik Pleskov Milos előtt. Vegre oda ért eléje az a 
kocsi is, a melyben a szép menyasszony és vőlegénye 
Radiszavlyev Gábor ült. A kikosarazott szerelmes erre 
a kocsira várt. A mikor ez közelébe jutott revolvert 
emelt a kocsiban ülőkre és négy lövést tett egymás 
után rájuk. Szerencsére a lövések egyike sem talált. A 
merénylő még több lövést is akart intézni reájuk de 
abban már megakadályozták többen, körülfogták és 
lefegyverezték. A cseudőrség a letartóztatott merénylőt 
Újvidékre kisérte és átadta az ügyészségnek.

Örült vasntas. Schobert Károly, a zombori 
vasúti állomás főpenztárosa volt. A végletekig becsületes 
rendszerető hivatalnok volt s igy érthető, hogy egészen 
megzavarodott, mikor két héttel ezelőtt a gondjaira bízott 
pénzek közül egy négyezer koronás pénzeslevél elve­
szett. Azóta nem volt nyugodalma, dolgozni se tudott s 
mikorára megkerült az elveszettnek hitt pénz, már akkor 
annyira megbillent a szerencsétlen pénztáros lelki egyen­
súlya, hogy az állomásfőnök Volk Lajos málházó kísé­
retében fölküldte Budapestre. A lipótmezei tébolydába 
nem akarták fölvenni. Erre a Szent István kórháznál 
kértek bebocsáttatast, de itt is hiába. Annyit azonban 
megtettek, hogy egy elhasznált kényszerzubbonyt adtak 
a betegre. így vitték Schobertet az első kerületi kapi­
tányságra. Mig azonban Volk bement a kapitányság 
épületébe, hogy jelentést tegyen az esetről, a Szeren­
cseden pénztáros kiugrott a kocsiból s futásnak eredt 
Erre a rendőrök s Volk üldözőbe vették Óriási hajsza 
keletkezett, melyben részt vett az utca közönsége is
Nagynehezen megfogták a szerencsétlent a honvédszo" 
bornál.

A magyarság eszméjének terjesztése, a
nemzeti érzek felebresztése ma úgyszólván az egész fő­
városi napisajtóban egyes egyedül az Egyetértésnek fő 
és soha szem elől nem tévesztett programmpontja. Ez a 
harminchárom éve fennálló, nagy magyar lap szerkeztősé- 
genek olyan tradíciója, a melytől sohasem tágított s most 
sem tágit. Ma pedig — tudjuk mindannyian — olyan időket 
elünk, hogy egy magyar napilapnak szebb, fontosabb és 
nehezebb feladata nem is lehet, mint a nemzeti érzék 
felébresztése ; mindennek, a mi igaz magyar, támogatása 
Régóta nem éltünk olyan időket, mint most, amikor 
ebben az országban minden nemzetiség fenn hordja fejét, 
büszke a nemzetiségére, csak a magyar jár lehorgasztott 
fővel s tűri, hogy oláh, tót, német idehaza és a külföldön 
egyaránt lázit, izgat ellene. Az Egyetértés uapról-napra 
küzd a magyarság érdekei mellett s minden erejével 
támogatja azt, a mi magyar. Az Egyetértés nemcsak a 
magyar szellem terjesztését tűzte ki, de kiváló gondot fordít 
jó ideje különösen a magyar ipar pártolására, támogatásá- 
ra. Azt, hogy az Egyetértés a legkimeritőbb tudósításokat 
közli úgy a poitikai, mint a társadalmi élet minden mozza­
natáról, hogy az Egyetértés a legterjedelmesebb és így 
legbővebb tartalmú napilap, szinte felesleges külön ki­
emelni. Az Egyetértés vezére Eötvös Károly, a ki az uj 
évnegyedben a Bakonyról ir az ő páratlanul magyar 
tollával regényes, remek cikksorozatot. Felelős szerkeztő : 
Dienes Márton, politikai fómunkatárs pedig Kossuth Fe­
renc, a függetlenségi párt elnöke. Előfizetések az Egyetér­
tés kiadóhivatalához (Budapest, Papnövelde-u. 8.) inté- 
zendők, mely kívánatra szívesen küld ingyenes mutat 
ványszámot.

Magyar Nemzet politikai napilap lapunk mai 
számában közölt hirdetésére különösen felhívjuk lapunk 
t. olvasóinak szives figyelmét. A „Magyar Nemzet“ fő- 
szerkesztője Jókai Mór és Beksics Gusztáv, felelős szer­
kesztője Adorján Sándor. Kiadótulajdonos: Athenaeum 
irodalmi és nyomdai r. t.

aóg legelemibb szabályait és érzékét nélkülöző sót 
egyenesen a levélíró durva lelkületét bemutató módon 
bíráltainak s amelyben azon kifejezés foglaltatik, hogy 
„Veprovác községben is létezik oly gazember, akit Dr 
Vigyáz ur közönséges jellemtelen embernek ismer ki 
bravó módján, titkolt sötétségben, az ember háta me’gett 
gyaláz sérteget, nehogy felelősségre vonható legyen.“ 

Miután mi, akik a veprováci társadalom szerény 
tag|a, vagyunk és a fentemlilett levéllel „megtiszteltet 
tünk , Dr. Vigyáz nevű urat nem ismerünk, sőt ilyen 
nevű ur címére a címtárak átnézése után sem találtunk 
ezennel felhívjuk „Dr. Vigyáz“ név alatt bujkáló urat’ 
azaz saját szavai szerint „bravot“, hogy nevezze meg 
a veprováci társadalom azon tagját, akire levelének tar­
talmát alkalmaztatni kívánja, mert összehasonlítva a levél 
tartalmát és „Dr. Vigyáz“ ur eljárását, eddig csak arra 
a következtetésre jutottunk, hogy talán „Dr. Vigyáz“ 
az, akire a levélből fentiekben szó szerint kivett szöveg 
tartalma reá illik. 6

Azon reményben, hogy „Dr. Vigyáz“ ur, aki ke- 
Sffeg az ltteni társadalom romlottságán, a romlottságot 
elő.dézó egyénnek megnevezésével és saját nevének 
közléseve sietni fog mindnyájunknak segélyünkre lenni 
a társadalmi viszonyok ziláltságának orvoslásában, el­
várjuk es követeljük, hogy a tisztesség azon legelső kö­
ve élményének, mely szerint a vádaskodásért helyt is 
kell allaui nevének és a gyanúsított egyén nevének 
sürgős közlesével tegyen eleget, ellenkező esetben a 
„Dr. Vigyáz aláírással ellátott levél tartalmából mind 
azon következtetéseket le kell vonnunk, amelyekkel a 
tisztességes társadalom a névtelenség leple alatt rágal­
mazó „dunkle Ehremannokat“ (Dr. Vigyáz szavai) súj­
tani szokta. J
í JégZ m^g C8ak azt’ azon nem várt esetben, 
fia „Ur. Vigyáz“ ur gyávának mutatkoznék, módunkban 
lesz, hogy az álnevű levélírót egyéb „reá nézve úgy 
látszik már nem szokatlan módon“ nyilatkozásra bírjuk 

Kelt Veprovácon, 1900. évi március hó 17. napján.
Faller Alajos közs. jegyző, Lelbach Károly, Vigyázó 
Vendel plébános, Bapp János tanító, Eibectc Antal tanító, 
Perényi Gyula tanító, Lobi Lipót, Lobi Hennán, Scul- 
téty Andor tanító, Korbai Dezső, Molnár András, dr. 

Sauer Károly községi orvos.

A bács-almási uradalomhoz tartozó 
Jozsef-major haszonbérbe adására e he­
lyen közölt hirdetés szerint az ajánlatok dr. 
Grortvay Bertalan ügyvéd úrhoz 1900. évi április 
hó 15-ig voltak beküldendők. Nevezett elhalász­
ván, az ajánlatok ugyanezen határidőn belül 
dr. Dobosffy Ferenc Budapest, IV Ferenc- 
Jozsef rakpart 12. sz. vagy Makkay László 
uradalmi intéző Csikéria, Bácsmegye cimén kül­
dendők.

Szerkesztői üzenetek.
K. V. Karavukova. Táreájít legközelebb hozzuk. 
Edith- Köszönet.

Nyilatkozat.
.Feprovácra többek címére folyó évi március hó 

lb-iki kelettel és ugyanaz napi zombori postabélyeggel, 
néhány német és több magyar szövegű, észrevehetőig 
német nyelven fogalmazott és magyar nyelvre gyatrán 
lefordított s „Dr. Vigyáz“ aláírással ellátott levél érke- 
zett, amelyben a község társadalmi viszonyai, a művelt-

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a azerk.

Felelős szerkesztő :

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó:
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
Zombori keresked. és iparbank zálogkölcsnnn.Mtáiya

Zálog-árverés
1900. évi április hó 10-én.

Mindazon ekszerek és zálogtárgyak, melyek 
1900. évi február 28-ig éspedig 4033—28,456. 
számig ki nem váltattak vagy át nem Írattak,

folyó évi április 10-ón
a zombori kereskedelmi és iparbank zálogkölcsön­
osztálya helyiségében délelőtt 9 órakor tartandó

nyilvános árverésen
eladatni fognak.

Fizetési halasztások a kitűzött határidő előtt 
3 nap alatt történhetnek.

Zomborban, 1900. március 20-án.

A zombori keresk. és iparbaok igazgatósága.

Kiadó lakás.
Misch Józsefnek a felső- 

város vitéz-utcai L39. sz. házában 
levő 4 szobából, 1 konyhából, fél­
szerből, padlás, pince és üvegezett 
folyosóból álló lakás május hó 1-től 
kiadó.

Árverési hirdetmény.
O Kanizsa község elöljárósága a község tu­

lajdonát képező tenyészállatok közül 4 darab 
tenyésztésre alkalmatlan bikát f. évi április 
hó 5-én délelőtt 9 órakor megtartandó 
nyilvános szóbeli árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
el fog adni, miről árverezni szándékozók érte- 
sittetnek.

O-Kanizsán, 1900. évi március hó 25-én.
Huszágh István, Popovits György,

jegyző. 3—1 bíró.

t



Olcsó bevásárlási forrás.
Túlhalmozott árúraktár folytán, a 

mai naptól kezdve

mélyen leszállított árakon
hozom árúimat forgalomba.

Különösen kelengye beren­
dezéseknél, vagyis nagyobb bevá­
sárlásoknál felette uagy engedmé­
nyeket adok.

Tisztelettel

özv. Pock Lászlóné,
üveg-, porcellán-, lámpa- és china- 

6--3 ezüst raktára Zomborban.

Pályázati hirdetmény.
A „Bács-petrovoszellói keresztény népbank 

részvénytársasághoz“ egy segédkönyveié ke­
restetik évi 600 korona fizetés mellett, aki a 
könyvelői állás megüresedése esetén előléptetésre 
is számíthat. Ajánlatok kellőleg felszerelve, folyó 
hó 30-áig az intézet címére beküldendők.

Bács-Petrovoszellón, 1900. március hó 15-én.

2—2
Dr. Sztárcsevics,

igazgató.

Eladó,
Riparia Portalis gyökeres és sima vesszők, 

Riparia Portalisra készített gyökeres oportó (kék 
Portugizi) fásojtványok.

Rupestris Monticola sima és gyökeres vesz- 
szők, Rupestris Monticolára készített világos fehér 
(rakszőlő), Kadarka, olasz rizling és Muscat Lunel 
sima zöld ojtványok.

Készpénzfizetés mellett igen jutányos árak, 
fajtisztaságert, alany es nemes vesszőre egyaránt, 
valamint az ojtványok tökéletes forradásáért teljes 
anyagi felelőséget vállal

Tavasy Lajos
bortermelő

^ ^ Bezdánban.

14113. sz. 
tkvi 1899.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy özv. Tuna Mária végre- 
hajtatónak Lugumerszki Sztána és társai végrehajtást 
szenvedő elleni 60 frt 05 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék 
területén lévő s Zomborban fekvő, a zombori 4358.

A P 1- sor 25597. hrzi szám alatt foglalt 
687 □ öl területű szántóból Radojevits szül Lugu- 
merszki Sztánát, Jelacsits szül. Lugumerszki Au kát, 
Bunyevcsev szül. Lugumerszki Miievát, Plavsiis szül! 
Lugumerszki Lenkát, Masirevits Vászát, Masirevits 
szül. Lugumerszki Katicát és kiskorú Lugumerszki 
Zsivkót összesen 521/2400-ad részben illető jutalékra 91 
Írtban, az ugyanott A. 2. sor 25598. hrsz a. foglalt 
686 □ öl területű szántóból ugyanazokat ugyanazon 
aranyban illető jutalékra 91 írtban, az ugyanott A. 1. 
3. sor 25599. hrzi sz. a. foglalt 835 Q öl szántóból 
ugyanazokat ugyanazon arányban illető jutalékra 110 
írtban és végre az ugyanott A. I. 4. sor 25600 hrzi 
sz. a. foglalt 616 Q öl szántóból ugyanazokat és 
ugyanazon arányban illető jutalékra 82 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1900. évi már­
cius hó 30-ik napján délután 3 órakor a telekkönyvi 
hatóság árverési helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el 
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
évi LX. törvénycikk 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 ik évi november hó 1 én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1899. évi december hó 30 ári.
A zombori kir trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. tszéki bíró

Bérleti hirdetmény.
A Kádfai gazdaság, a pécs- 

vaiszlói országút mellett. Baranya- 
Baksa község határában, mintegy 
176< (1200 □ öles) hold, tulnvomó- 
lag szántóföld, f. évi október 1-től 
fogva 6 vagy 12 évre bérbeadó.

Bővebb szóbeli értesítéssel szol­
gál \ állalkozóknak Losch János 
uradalmi felügyelő Siklóson va­
sárnapi, szerdai és pénteki napokon 
a délelőtti órákban vagv bármikor 
Írásban. 1 , „______ d---d

■A. zonatosri m. kir. pérvz-Cxgr3rig-a.zg-a,tósá,g-tól. 

29044. sz.
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Árlejtési hirdetmény.
A nagym m. kir. pénzügyminisztérium a titeli 

kincstári hajolnának kijavítását 2850 kor. 97 íil költség 
erejéig engedéfyezvén : a munkálatnak vállalatba adása 
céljából ezennel nyilvános versenytárgyalás hirdettetik 

Feüuvatnak vállalkozni kívánók, hogy a versenyt
tárgyaláshoz Titelen a kir. adóhivatali helyiségben folyó
eV1 ®‘en síelőit 9 Órakor jelenjenek meg.
í»,. Valla,kozni szándékozók az árlejtés megkezdése 

előtt az engedélyezett költségösszeg 10%-át, vagyis 285 
koronát készpénzben bánatpénzül és biztosítékul tartoz­
nak letenni az innen kiküldött kincstárt képviselő ke- 
zci u ez.

Bánatpénz letevése nélkül az árlejtésben senki 
részt nem vehet.
í II ^Ítés u,an a ^előnyösebb ajánlatot tevő vál­
lalkozónak bánatpénze visszatartatik, a többieké pedig 
azonnal visszaadalik. K 6

A legelőnyösebb ajánlatot tevő vállalkozóval a 
vállalati szerződés nyomban megköttetik s a munkálat 
foganatosításra átadatik.

1 Az e,vá,ialt munkálatnak f. évi május bő 15 éré
Snw- in ff™. keJl ,eDnÍe’ u& h°Sy az ez időben 
fellllvizsgálható s átvehető legyen.

Ellenkező esetben vállalkozó mm,hadijából a ké­
sedelem minden egyes napjára 100-100 korona levonatik 

A munkálatnak felülvizsgálata s átvétele után vál 
lalkozónak a vállalati összeg egészben kifizettetik, bánat- 
pénze azonban a munkálat átvételétől számított egy évig 
biztosítékul bentmarad. s

A vonatkozó 2 drb költségvetés és tervezet az 
árlejtést megelőzőleg a tileli kir. adóhivatal helyiségében 
a hivatalos órak alatt megtekinthető. * S

Zombor, 1900. évi március bó 20-án.

Eladó bikák.
Ifj. Pótz József sztanisicsi föld- 

birtokosnál 5 darab 2 éves magyar 
fajú tenyészigazolványnyal ellátott 
bika eladó. 3_,
_ _ _ _ _ _ A. zombori m. kir. pénzügy igazgat óság tói
"22178. sz.

1. 1900.

Árverési hirdetmény.
A zombori m kir. pénzügyigazgatóság mellé 

rendelt számvevőségnél kiselejtezett jó minőségű papi­
ros az 1900. évi ápril hó 2-án délután 3 órakor a pénz­
ügy igazgatóság széképületében métermázsa számra nyil­
vános szóbeli árverésen a legtöbbet ígérőknek azonnali 
készpénz fizetés mellett el fog adatni, miről a venni 
szándékozók azzal értesíttetnek, hogy az árverés alá 
bocsájtandó papírok a m k. pénzügyigazgatósági szám­
vevőség hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Vevők a vételárat azonnal lefizetni tartoznak, a 
vett papirost pedig saját költségükön mindjárt elszál- 
litani kötelesek lesznek.

Zombor, 1900 évi március hó 20 án.

2-2
C3-57Őr£f57- s. k ,

m. kir. pü. igazgató.

1 készlet magyar államvasuti 
és 1 készlet Nicholson-féle cséplő­
gép, mindkettő vándorló szerkezetű, 
előnyös feltételek mellett eladó.

A gépek legújabb szerkezetűek, 
még csak kevéssé használtak. — 
Bővebbet a tulajdonosnál Hűben 
József géplakatosnál Hódsághon.

2—2
O V á c s,

p. ü. igazgató b.

2042. szám. 
kig. 1900.

pályázati hirdetmény.<&

A b.-kulai járásba kebelezett Torzsa községében 
lemondás folylán megüresedett s havi utólagos részletek- 
ben felveendő évi 600 korona fizetéssel egybekötött 
községi Írnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást, elnyerni óhajtókat hogy 
szabályszerűen felszerelt folyamodványaikat hozzám 
folyo évi április hó 20-áig annál is inkább 
nyújtsak be, mert az ezen túl érkezőket figyelembe 
venni nem fogom.

Kuláti, 1900 évi március bó 13 án.

3-2
Dr. Széchényi Tamás,

főszolgabíró.

23! szám 
1900

Árverési hirdetmény.
Al»lirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. i) a értelmében ezennel közhírré teszi, h> gy a 
zombori tek kir. járásbíróság 1^99. évi S p II. 363,3. 
számú végzése következtében dr. Gaal István zombori 
ügyvéd által képviselt ifj Heindlhofer Róbert zombori 
cég javára Mihályi Ernő és neje zombori lakosok ellen 
315 frt és járulékai erejéig 1899. évi Julius hó 20 án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt 
és 2599 koronára becsült butornemüek és egy zongo­
rából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
1899 évi V. 1769/7. számú végzése folytán 630 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1899. évi május hó 10 ik nap- 
•laiy .)^r® /o kamatai és eddig összesen 85 kor. 10 
n.lérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Zomborban alperesek lakásán leendő eszközlésére 
/yOO-iZc evt március hó 30-ik napjának délelőtti 8 órája 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók 
o y megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaliatták és azokra kielégi.ési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881 évi LX t. c 102. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Zomborban, 1900. évi március hó 14-én.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

Hirdetmény.

Zombor. Bitternann Nándor é. fia könyv- é. kónyomdájáböl.

Zárgondnokságom alatt álló Mayer-féle bir-
iín" !C/7.K I0-000 kéve idei vá^su, válogatott 
szép nád tetszés szerinti mennyiségben jutányos
áron azonnal eladó. Venni szándékozók velem 
bármikor érintkezésbe léphetnek. A nád a gom- 
boái vasut-állomás közelében van összerakva 

domboson, 1900. márcina hé 19-én.
3 Bexecz ÜZárol^r,

* zárgondnok.


